
1 Utilizar o corta-anel apenas para a finalidade para que foi concebida descrita abaixo.
2 Não utilizar equipamento ou ferramentas com este corta-anel que não sejam as recomendadas e fornecidas pela Avdel®.
3 A ferramenta e o corta-anel devem ser mantidos sempre numa condição segura de trabalho. O operador deve seguir as verificações

diárias e semanais de manutenção descritas no Manual de instruções do Genesis® nG4, G4 ou G2LB.
4 A ferramenta e o corta-anel devem ser sempre operados de acordo com a legislação de segurança e saúde pertinente. Quaisquer dúvidas

relacionadas com a operação correcta da ferramenta e segurança do operador deverão ser feitas directamente à sua empresa local
Avdel® ou representante autorizado.

5 Não operar uma ferramenta que esteja apontada na direcção de pessoas.
6 Não operar a ferramenta se esta não estiver equipada com um conjunto de corta-anel completo.
7 AO OPERAR A MÁQUINA, DEDOS E PARTES DO CORPO DEVEM ESTAR AFASTADAS DO CORTA-ANEL.
8 Ao utilizar a ferramenta e o corta-anel, é necessário o uso de óculos de segurança, tanto pelo operador como pelas pessoas que se

encontram na proximidade para proteger contra a projecção de detritos. Recomendamos a utilização de luvas se existirem arestas ou
cantos vivos na aplicação.

9 Ter cuidado para evitar que roupas soltas, gravatas, cabelo comprido, panos de limpeza etc. sejam apanhados pelas partes móveis da
ferramenta e do corta-anel.

10 Ao transportar a ferramenta de lugar para lugar mantenha as mãos afastadas do gatilho para evitar o arranque inadvertido.
11 É NECESSÁRIO DESLIGAR O ABASTECIMENTO DE AR AO MONTAR OU REMOVER QUALQUER CONJUNTO DE PONTA.

Esta folha de dados técnicos deve ser lida, prestando atenção especial às regras de segurança indicadas no Manual de
instruções Genesis® nG4, G4 ou G2LB e às regras seguintes de segurança por todas as pessoas que vão instalar ou operar o 
corta-anel e a ferramenta Genesis® nG4, G4 ou G2LB.

Corta-anel para Avdelok®/Maxlok® Genesis® nG4, G4,
G2LB
Instruções para o acessório corta-anel

Regras  de Segurança



ITEM KIT DE CORTA-ANEL 3/16 71230-20100 – AVDELOK®/MAXLOK®

KIT DE CORTA-ANEL 1/4 71230-20110 – AVDELOK®

KIT DE CORTA-ANEL 1/4 71230-20120 – MAXLOK®

Kits incluem: 

Consulte o diagrama de montagem no manual da ferramenta apropriado – nG4, G4 ou G2LB. 
Os números de peças em negrito referem-se a peças listadas na tabela seguinte.

Preparação de ferramentas de base para receberem equipamento corta-anel
1 Desaperte o alojamento do alargador de garras 71210-02101,

(adaptador de pinça de aperto 07610-00501 para G2LB). Remova a
contraporca 71210-02105 e o alojamento do vedante 71210-02104.
Remova a manga de vãcuo 71230-02102 (aplicável apenas á
ferramenta nG4 e G4). 

2 Aperte totalmente a porca de bloqueio 6 no pistão, de forma manual.
Reponha o alojamento do alargador de garras 71210-02101 ((4 e 5),
fornecido em kit para a G2LB). Antes de apertar a porca de bloqueio
6, certifique-se de que o alojamento do alargador de garras está
totalmente apertado no pistão. 

3 Remova o conjunto da garrafa do captador de hastes, substituindo-a
pela tampa de segurança 7. Para ferramentas nG4 equipadas com
garrafas do captador de libertação rápida, remova esta ultima e
coloque a tampa desegurança 8.

Instalação do conjunto corta-anel
1 Aparafuse o adaptador de pinça 3 ao alojamento do alargador de

garras 4 e 5 e aperte. 
2 Aparafuse o adaptador de chabota 2 sobre o adaptador de pinça 3

na parte frontal da ferramenta e aperte.
3 Fixe o conjunto de corte 1*, apertando o tirante excçntrico do

conjunto no adaptador de pinça 3. 
4 Conclua a fixação, apertando a porca de retenção do conjunto de

corta-anel 1* no adaptador de chabota 2. 

* O kit inclui o conjunto de corta-anel especificado

1* 07500-06800 Conjunto de corta-anel 3/16 Avdelok®/ Maxlok®

1* 07500-06900 Conjunto de corta-anel 1/4 Avdelok®

1* 07500-05900 Conjunto de corta-anel 1/4 Maxlok®

2 07498-05001 Adaptador de chabota
3 07498-05002 Adaptador de mandril
4 71210-02101 Adaptador de pinça 
5 07003-00277 O-ring
6 71233-20300 Conjunto de porca de bloqueio – Corta-anel
7 71210-20201 Tampa de segurança
8 71213-20201 Tampa de segurança – Ga libertação rápida
9 07900-00828 Folha de dados do corta-anel   
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O acessório corta-anel juntamente com a ferramenta Genesis® nG4, G4 ou G2LB foram concebidos para cortar e remover os anéis dos
elementos de fixação Avdelok® e Maxlok® de 4,8 mm a 6,4 mm. É necessário seleccionar o kit correcto de corta-anel para cada tamanho e
tipo de elemento de fixação conforme se mostra nesta página.

I M P O R T A N T E

A ferramenta e o corta-anel devem ser utilizados de acordo com as instruções de operação e regras de segurança
incluídas nesta folha de dados. O corte de outros tamanhos de elementos de fixação ou materiais que não estejam incluídos

nesta página pode ter um impacto prejudicial na vida útil da ferramenta e do corta-anel e pode invalidar a garantia.

F ina l idade de Ut i l i zação

F ina l idade de Ut i l i zação
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Autosert® (equipment), Avbolt ®, Avdel®, Avdelmate®, Avdel TX2000®, Avdelok®, Avex®, Avibulb®, Avinox®, Avinut™, Avlug®, Avmatic®, Avplas®,
Avseal®, Avsert®, Avtainer®, Avtronic®, Briv®, Bulbex®, Chobert®, Eurosert®, Fastriv®, Finsert®, Genesis®, Grovit®, Hemlok®, Hexsert®, Holding 
your world together®, Hydra®, Interlock®, Klamp-Tite®, Klamptite KTR®, Kvex®, Maxlok®, Monobolt®, Monobulb ®, Neobolt®, Nutsert®, Nutsert 
SQ®, Portariv®, Rivmatic®, Rivscrew®, Speed Fastening®, Squaresert®, Stavex®, Supersert®, Thin Sheet Nutsert®, Titan®, T-Lok®, TLR®, TSN®, 
TX2000®, Versa-Nut®, Viking® e Viking 360 ® são marcas comerciais da Avdel UK Limited. Infastech™ e Our Technology, Your Success™ 
são marcas comerciais da Infastech Intellectual Properties Pte Ltd. Os nomes e logótipos de outras empresas mencionadas neste documento 
podem ser marcas comerciais dos seus respectivos proprietários. Este documento tem objectivos meramente informativos. A Infastech não 
oferece quaisquer garantias, explícitas ou implícitas, neste documento. Os dados apresentados estão sujeitos a alterações sem aviso prévio 
em virtude do desenvolvimento contínuo do produto e do melhoramento da política. O seu representante local Avdel está à sua disposição 
caso precise de confirmar esta última informação.
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Genesis® nG4, G4, G2LB, Avdelok®/Maxlok® Collar Cropper
Instructions for Collar Cropper Attachment

1 Do not use collar cropper outside the design intent printed below.

2 Do not use equipment or tools with this collar cropper other than those recommended and supplied by Avdel UK Limited. 

3 The tool and collar cropper must be maintained in a safe working condition at all times. The operator must follow the daily and weekly

service checks detailed in the Genesis® nG4, G4 or G2LB Instruction Manual. 

4 The tool and collar cropper shall at all times be operated in accordance with the relevant health and safety legislation. Any question

regarding the correct operation of the tool and operator safety should be directed to your local Avdel company or authorized

representative.

5 Do not operate a tool that is pointed towards any person(s).

6 Do not operate the tool if it is not fitted with a complete collar cropper assembly.

7 FINGERS AND ALL BODY PARTS MUST REMAIN CLEAR OF THE COLLAR CROPPER WHEN OPERATING THE TOOL.

8 When using the tool and collar cropper, the wearing of safety glasses is required both by the operator and others in the vicinity to protect

against ejection of debris. We recommend wearing gloves if there are sharp edges or corners on the application.

9 Take care to avoid entanglement of loose clothes, ties, long hair, cleaning rags etc., in the moving parts of the tool and collar cropper.

10 When carrying the tool from place to place keep hands away from the trigger to avoid inadvertent start up. 

11 THE AIR SUPPLY MUST BE DISCONNECTED WHEN FITTING OR REMOVING ANY NOSE ASSEMBLY.

This technical datasheet must be read with particular attention to the safety rules listed in the appropriate Genesis® nG4, G4 or
G2LB Instruction Manual and to the following safety rules, by any person fitting or operating the collar cropper on the Genesis®

nG4, G4 or G2LB tools.

Safe ty  Ru les



ITEM 71230-20100   3/16 COLLAR CROPPER KIT -  AVDELOK®/ MAXLOK®

71230-20110 1/4 COLLAR CROPPER KIT -  AVDELOK®

71230-20120 1/4 COLLAR CROPPER KIT -  MAXLOK®

Kits include:

To prepare base tools to accept Collar Cropper equipment

1 Unscrew Jaw Spreader Housing 71210-02101, (Chuck Collet
Adaptor 07610-00501 for G2LB). Remove Locknut 71210-
02105 and Seal Housing 71210-02104. Remove Vacuum
Sleeve 71230-02102 (applies to nG4 and G4 only). 

2 Screw Stop Nut 6 fully onto the Piston by hand.  Refit Jaw
Spreader Housing 71210-02101, ((4 and 5) supplied in kit for
G2LB),  screw fully onto the Piston before tightening Stop Nut
6 against it.

3 Remove the Stem Collector Bottle Assembly and replace with
Safety Cap 7. For nG4 tools fitted with Quick Release
Collector Bottles remove this and fit Safety Cap 8.

Fitting the Collar Cropper Assembly
1 Screw Collet Adaptor 3 onto Jaw Spreader Housing 4 and 5

and tighten.

2 Screw Anvil Adaptor 2 over the Collet Adaptor 3 into the front
of the tool and tighten.

3 Attach Cropper Assembly 1* by screwing the Cam Rod of the
Assembly onto the Collet Adaptor 3.

4 Complete attachment by screwing the Nose Retaining Nut of
the Collar Cropper 1* assembly onto the Anvil Adaptor 2.

*  Kit includes the specified Collar Cropper Assembly

1* 07500-06800 Collar Cropper Assembly 3/16 Avdelok®/Maxlok®

1* 07500-06900 Collar Cropper Assembly 1/4 Avdelok®

1* 07500-05900 Collar Cropper Assembly 1/4 Maxlok®

2 07498-05001 Anvil Adaptor
3 07498-05002 Collet Adaptor
4 71210-02101 Jaw Spreader Housing
5 07003-00277 ‘O’ Ring
6 71233-20300 Stop Nut Assembly - Collar Cropper
7 71210-20201 Safety Cap
8 71213-20201 Safety Cap - Quick Release Bottle
9 07900-00828 Collar Cropper Data Sheet

1
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8

The collar cropper attachment in combination with the Genesis® nG4, G4 or G2LB  tool is designed for cutting and removing Avdelok® and
Maxlok® collars from fasteners from 4.8mm (3/16”) to 6.4mm (1/4”).  The correct collar cropper kit must be selected for each fastener size
and type as shown in the table on this page.

Refer to the assembly drawing in the appropriate tool manual - nG4, G4 or G2LB.
Item numbers in bold refer to the parts listed in the table below.

I M P O R T A N T

The tool and collar cropper must be used in accordance with the safety rules and fitting instructions contained within this
datasheet. The cropping of other fastener sizes or materials not included in the table on this page could have a detrimental

impact on the working life of the tool and collar cropper and could invalidate the warranty.

In tent  o f  Use

Col lar  Cropper  K i ts
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trademarks of Infastech Intellectual Properties Pte Ltd. The names and logos of other companies mentioned herein may be trademarks 
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document. Data shown is subject to change without prior notice as a result of continuous product development and improvement policy. 
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